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NEDERLANDS NL
Statiefweegschaal 7730/7731

■ Inbedrijfname
Weegschaal	op	een	stevige	vlakke	ondergrond	plaatsen.	Met	een	waterpas	
de	stelvoetjes	instellen	en	de	weegschaal	in	horizontale	stand	zetten.
De	kabel	van	de	stekkeradapter	aan	de	achterkant	van	het	platform	erin	
steken	om	de	weegschaal	te	voorzien	van	stroom.

■ Wegen
Eenvoudig	op	de	weegschaal	gaan	staan	(inschakelen	of	aanraken	is	niet	
nodig).

■ Lengtemeting met BMI-weergave
Lengtemeter	voorzichtig	omhoogklappen	en	naar	boven	schuiven.	Vervol-
gens	het	hoofddeel	op	het	hoofd	van	de	patiënt	leggen.
Op	het	scherm	verschijnt	de	lengte	in	cm	en	daarna	automatisch	de	Body	
Mass	Index.

■ Tarreren
Met	de	functietoets	aan	de	achterzijde	van	het	scherm	kan	de	weegschaal	
worden	getarreerd.	Toets	indrukken,	op	het	scherm	verschijnt	»0,0	kg«	en	
de	weegschaal	is	klaar	voor	het	wegen.

■ Moeder-/kindfunctie
•	 Een	volwassen	persoon	gaat	op	de	weegschaal	staan.	
	 >	Weergegeven	wordt	bijvoorbeeld	»47,6	kg«
•	 Druk	nu	op	de	functietoets.	>	Weergave	wordt	op	»0,0	kg«	gezet
•	 De	moeder	kan	van	de	weegschaal	stappen	…	>	weergave	»–47,6	kg«
•	 …	en	nu	samen	met	het	kind	weer	op	de	weegschaal	gaan	staan.	

>	Nu	ziet	u	het	gewicht	van	het	kind,	bijvoorbeeld	»5,1	kg«
Als	beiden	weer	van	de	weegschaal	stappen	verschijnt	op	het	scherm	in	
dit	voorbeeld	»–47,6	kg«.	Met	de	functietoets	kunt	u	de	weegschaal	
weer	op	»0,0	kg«	zetten.
De	weegschaal	wordt	niet	automatisch	op	»0,0	kg«	gezet,	zodat	er	meer-
dere	keren	achter	elkaar	kan	worden	getarreerd.

■ Uitschakelen
Het	scherm	schakelt	automatisch	uit	als	het	gedurende	ca.	15	seconde	op	
»0,0	kg«	staat.	Om	de	weegschaal	helemaal	uit	te	schakelen	verwijdert	u	
de	adapter	van	de	weegschaal	of	trekt	de	stekker	uit	het	stopcontact.

■ Ijkteller
De	ijktellerstand	geeft	aan	hoe	vaak	een	weegschaal	
is	gekalibreerd.	De	opgeslagen	tellerstand	moet	gelijk	

zijn	aan	een	met	een	stickermarkering	beveiligd	ijktellerplaatje.

■ Weergeven van de ijktellerstand
De	ijktellerstand	wordt	na	het	insteken	van	de	stekkeradapter	twee	seconden	
lang	weergegeven.

■ Service-interface
Kan	enkel	worden	gebruikt	voor	servicedoeleinden	aan	medisch	toegelaten	
toestellen	conform	EN	60601-1.
Optioneel:	USB-interface

■ Foutmeldingen

Nulstellen
–	geen	stilstand	>	vloerstabiliteit	controleren
>	contact	opnemen	met	service

Tarreren niet mogelijk
–	geen	stilstand	>	rustig	staan
–	negatieve	gewichtswaarde
>	stroomtoevoer	kort	onderbreken

Overbelasting (meer dan 250 kg op het plateau)	
>	gewicht	van	het	plateau	nemen.

Onderbelasting	
>	contact	opnemen	met	service

Bij het inschakelen staat de weegschaal niet op nul
>	weegschaal	ontlasten	>	opnieuw	starten	>	contact	
opnemen	met	service

Lengtemeter niet in referentiepositie bij het 
inschakelen	
>	lengtemeter	bij	inschakelen	helemaal	inklappen	en	
inschuiven

Functietoets	
(tarreren)

ResettoetsBeschrijving	

Service-interface,	
optie:	USB-interface

Scherm

Statief

Adapter
(groende	LED	brandt,	
netspanning	aanwezig)

Weegtableau

4	stelvoetjes	
onder	plateau

Waterpas
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■ Deutsch
 	 	 Wägebereiche

Max 	 	 Höchstlast des Wägebereichs
Min 	 	 Mindestlast
e= 	 	 Eichwert (Ziffernschritt)
SNR 	 	 Seriennummer

	 	 Nr. der EG-Zulassung
0118 	 	 Amtl. Nr. Medizin
M 	 	 Zeichen für EG-Eichung
10°C / 40°C		 Temperaturgrenzen

10	 	 EG-Konformitätszeichen mit Jahr der Anbringung, 
	 gleichzeitig Beginn der Eichgültigkeit (z.B. CE10)

0122	 	 Amtl. Nr. Waagen

■ English
 	 	 Weighing ranges

Max 	 	 Maximum load for weighing range
Min 	 	 Minimum load
e= 	 	 Calibration value (resolution)
SNR 	 	 Serial number

	 	 EC certification no.
0118 	 	 Medical registr. no.
M 	 	 EC calibration mark
10°C / 40°C		 Temperature limits

10	 	 EC conformity mark with year of application, 
	 simultaneous start of calibration validity (e.g. CE10)

0122	 	 Balances registr. no.

■ Francias
 	 	 Portée

Max 	 	 Charge maximale de la portée
Min 	 	 Charge minimale
e= 	 	 valeur d’étalonnage (échelon numérique)
SNR 	 	 Numéro de série

	 	 N° de l’homologation CE
0118 	 	 N° d‘autor. médicale
M 	 	 Marque d’étalonnage CE
10 °C / 40 °C		 Limites de température

10	 	 Sigle de conformité CE avec année d‘application, 
	 simultanément début de la validité de l‘étalonnage (p. ex. CE10)

0122	 	 N° d‘homolog. Balances

Scales, System Solutions And Special Developments

Soehnle Professional GmbH & Co. KG
Manfred-von-Ardenne-Allee 12
DE-71522 Backnang

Telefon	+49 (0) 71 91 / 34 53-0
Telefax	 +49 (0) 71 91 / 34 53-211
info@soehnle-professional.com
www.soehnle-professional.com


